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See the notice on TED website

303382-2026 - Licitación
Polonia – Gasóleos – Bezgotówkowa dostawa paliw płynnych do pojazdów i sprzętu 
mechanicznego
OJ S 85/2026 04/05/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Suministros

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Lasy Państwowe Zakład Usług Leśnych we Wrocławiu
Correo electrónico: zulwroclaw@wroclaw.lasy.gov.pl
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público
Actividad del poder adjudicador: Asuntos económicos

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Bezgotówkowa dostawa paliw płynnych do pojazdów i sprzętu mechanicznego
Descripción: Zakres rzeczowy przedmiotu zamówienia: 1) Przedmiotem zamówienia jest 
sukcesywny zakup paliw płynnych, poprzez tankowanie pojazdów i sprzętu mechanicznego 
będących w dyspozycji Zamawiającego – z zapewnieniem bezgotówkowego, okresowego 
rozliczenia transakcji, na stacjach paliwowych, z których jedna powinna znajdować się w 
promieniu 5 km od siedziby zamawiającego z możliwością dojazdu dla samochodów 
ciężarowych o DMC powyżej 18 ton, a także przynajmniej 20 stacji paliwowych na terenie 
województwa dolnośląskiego. Zamawiający wymaga by przy dokonywaniu transakcji w 
obrocie bezgotówkowym mogły korzystać tylko konkretne osoby wskazane przez 
Zamawiającego. Lista osób, dla których Wykonawca będzie zobowiązany zapewnić dostęp do 
dokonywania transakcji (np. karty, inne narzędzie umożliwiające dokonanie transakcji 
bezgotówkowo) przedstawiona zostanie po wyborze najkorzystniejszej oferty. Szacowana 
ilość i asortyment paliw płynnych, będących przedmiotem zamówienia: a) Benzyna 
bezołowiowa PB95 – 18 000 litrów, b) Benzyna bezołowiowa PB98 – 2 000 litrów, c) Olej 
napędowy – 540 000 litrów. Zamawiający wymaga by Wykonawca posiadał w każdym 
województwie na terenie Polski min. 3 stacjami paliw z możliwością dokonania zakupu 
bezgotówkowego. 2) Nazwy i kody dotyczące przedmiotu zamówienia określone we 
Wspólnym Słowniku Zamówień Publicznych (CPV): Główny kod CPV: 09132100-4 – benzyna 
bezołowiowa 09134000-7 – olej napędowy 3) Rozliczenie: a) Okres rozliczeniowy - od 1 do 15 
dnia miesiąca i od 16 dnia miesiąca do ostatniego dnia miesiąca. Za datę sprzedaży uznaje 
się ostatni dzień danego okresu rozliczeniowego, b) Tankowanie musi się odbywać w oparciu 
o narzędzie umożliwiające zakup bezgotówkowy przez wskazane przez Zamawiającego 
osoby, c) Wszystkie narzędzia (np. karty) wykorzystywane w obrocie bezgotówkowym 
powinny spełniać bankowe standardy zabezpieczeń i powinny być zabezpieczone poufnym 
kodem identyfikacyjnym PIN, który będzie znany jedynie ich użytkownikom, d) Szczegółowe 
ustalenia w zakresie ilości narzędzi do transakcji bezgotówkowych, ich rodzajów oraz 
wprowadzonych limitów i opcji uzgodnione zostaną przed podpisaniem umowy, e) Podstawa 
do dokonywania rozliczeń będzie ilość zakupionego asortymentu zgodnie z cenami 
obowiązującymi na danej stacji w dniu dokonania transakcji, pomniejszonymi o ewentualne 
rabaty lub zniżki. Wykonawca zapewni kontrolę tankowania właściwych pojazdów. Kontrola 
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będzie polegać na sprawdzeniu zgodności numeru rejestracyjnego podanego przez kierowcę. 
4) Pozostałe informacje zawarte są w Rozdziale 3 SWZ.
Identificador del procedimiento: 13d512f0-4e68-4d44-b23c-2c6645b16e1e
Identificador interno: TZ.270.5.2026.PNU
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 09134000 Gasóleos
Clasificación adicional (cpv): 09132100 Gasolina sin plomo

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: ul. Czajkowskiego 11/13  
Localidad: Wrocław
Código postal: 51-171
Subdivisión del país (NUTS): Wrocławski (PL518)
País: Polonia
Información complementaria: Przedmiotowe zamówienia będzie realizowany na terenie kraju, 
głównie na terenie województwa dolnośląskiego.

2.1.4.  Información general
Información complementaria: W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy nie 
podlegają wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 108 ust. 1 pkt 1-6 PZP, art. 109 ust.1 
pkt 1-5, 7-10 PZP oraz na podstawie art. 7 ust. 1 pkt 13 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (tekst jedn. Dz. U. z 2023r., poz. 1497 ze 
zm.). W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu 
postępowania na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) Nr 833/2014 z dnia 31 lipca 
2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1 z późn. zm.). Na podstawie art. 
5k ust. 1 w/w rozporządzenia Rady (UE) zakazuje się udzielania lub dalszego wykonywania 
wszelkich zamówień publicznych lub koncesji objętych zakresem dyrektyw w sprawie 
zamówień publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1 i 3, art. 10 ust. 6 lit. a)–e), art. 10 ust. 
8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 lit. a)-d), art. 8, art. 10 lit. b)–f) i lit. h) 
–j) dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)–e) i lit. g)–i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE 
oraz art. 13 lit. a)–d), lit. f)–h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz lub z udziałem: a) 
obywateli rosyjskich, osób fizycznych zamieszkałych w Rosji lub osób prawnych, podmiotów 
lub organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa 
własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do podmiotu, o którym mowa w 
lit. a) niniejszego ustępu; lub c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów 
działających w imieniu lub pod kierunkiem podmiotu, o którym mowa w lit. a) lub b) niniejszego 
ustępu, w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w 
rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich 
ponad 10% wartości zamówienia.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
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Activos que están siendo administrados por un liquidador: Zamawiający informuje, że 
szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w 
niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz 
podmiotowych środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z 
postępowania składanych przez Wykonawcę został zawarty w Rozdziale 9 SWZ.
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Zamawiający informuje, że szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia 
znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. 
Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu wykazania braku 
podstaw do wykluczenia z postępowania składanych przez Wykonawcę został zawarty w 
Rozdziale 9 SWZ.
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Zamawiający informuje, że szczegółowy 
i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym 
postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych 
środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania 
składanych przez Wykonawcę został zawarty w Rozdziale 9 SWZ.
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Zamawiający informuje, że szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia 
znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. 
Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu wykazania braku 
podstaw do wykluczenia z postępowania składanych przez Wykonawcę został zawarty w 
Rozdziale 9 SWZ.
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Zamawiający informuje, że 
szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w 
niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz 
podmiotowych środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z 
postępowania składanych przez Wykonawcę został zawarty w Rozdziale 9 SWZ.
Corrupción: Zamawiający informuje, że szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia 
znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. 
Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu wykazania braku 
podstaw do wykluczenia z postępowania składanych przez Wykonawcę został zawarty w 
Rozdziale 9 SWZ.
Fraude: Zamawiający informuje, że szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia 
znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. 
Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu wykazania braku 
podstaw do wykluczenia z postępowania składanych przez Wykonawcę został zawarty w 
Rozdziale 9 SWZ.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Zamawiający 
informuje, że szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących 
zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz 
oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do 
wykluczenia z postępowania składanych przez Wykonawcę został zawarty w Rozdziale 9 
SWZ.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Zamawiający informuje, że 
szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w 
niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz 
podmiotowych środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z 
postępowania składanych przez Wykonawcę został zawarty w Rozdziale 9 SWZ.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Zamawiający informuje, że 
szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w 
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niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz 
podmiotowych środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z 
postępowania składanych przez Wykonawcę został zawarty w Rozdziale 9 SWZ.
Insolvencia: Zamawiający informuje, że szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw 
wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w 
Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania składanych przez Wykonawcę 
został zawarty w Rozdziale 9 SWZ.
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Zamawiający 
informuje, że szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących 
zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz 
oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do 
wykluczenia z postępowania składanych przez Wykonawcę został zawarty w Rozdziale 9 
SWZ.
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Zamawiający informuje, że 
szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w 
niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz 
podmiotowych środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z 
postępowania składanych przez Wykonawcę został zawarty w Rozdziale 9 SWZ.
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: 
Zamawiający informuje, że szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia 
znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. 
Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu wykazania braku 
podstaw do wykluczenia z postępowania składanych przez Wykonawcę został zawarty w 
Rozdziale 9 SWZ.
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Zamawiający informuje, że 
szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w 
niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz 
podmiotowych środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z 
postępowania składanych przez Wykonawcę został zawarty w Rozdziale 9 SWZ.
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Zamawiający informuje, że szczegółowy i 
wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym 
postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych 
środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania 
składanych przez Wykonawcę został zawarty w Rozdziale 9 SWZ.
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Zamawiający informuje, że 
szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w 
niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz 
podmiotowych środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z 
postępowania składanych przez Wykonawcę został zawarty w Rozdziale 9 SWZ.
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Zamawiający informuje, że szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia 
znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. 
Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu wykazania braku 
podstaw do wykluczenia z postępowania składanych przez Wykonawcę został zawarty w 
Rozdziale 9 SWZ.
Participación en una organización delictiva: Zamawiający informuje, że szczegółowy i 
wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym 
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postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych 
środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania 
składanych przez Wykonawcę został zawarty w Rozdziale 9 SWZ.
Convenio con los acreedores: Zamawiający informuje, że szczegółowy i wyczerpujący opis 
podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w 
Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania składanych przez Wykonawcę 
został zawarty w Rozdziale 9 SWZ.
Quiebra: Zamawiający informuje, że szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia 
znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. 
Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu wykazania braku 
podstaw do wykluczenia z postępowania składanych przez Wykonawcę został zawarty w 
Rozdziale 9 SWZ.
Falta profesional grave: Zamawiający informuje, że szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw 
wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w 
Rozdziale 6 SWZ. Wykaz oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu 
wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania składanych przez Wykonawcę 
został zawarty w Rozdziale 9 SWZ.
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: Zamawiający 
informuje, że szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących 
zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w Rozdziale 6 SWZ. Wykaz 
oświadczeń oraz podmiotowych środków dowodowych w celu wykazania braku podstaw do 
wykluczenia z postępowania składanych przez Wykonawcę został zawarty w Rozdziale 9 
SWZ.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Bezgotówkowa dostawa paliw płynnych do pojazdów i sprzętu mechanicznego
Descripción: Zakres rzeczowy przedmiotu zamówienia: 1) Przedmiotem zamówienia jest 
sukcesywny zakup paliw płynnych, poprzez tankowanie pojazdów i sprzętu mechanicznego 
będących w dyspozycji Zamawiającego – z zapewnieniem bezgotówkowego, okresowego 
rozliczenia transakcji, na stacjach paliwowych, z których jedna powinna znajdować się w 
promieniu 5 km od siedziby zamawiającego z możliwością dojazdu dla samochodów 
ciężarowych o DMC powyżej 18 ton, a także przynajmniej 20 stacji paliwowych na terenie 
województwa dolnośląskiego. Zamawiający wymaga by przy dokonywaniu transakcji w 
obrocie bezgotówkowym mogły korzystać tylko konkretne osoby wskazane przez 
Zamawiającego. Lista osób, dla których Wykonawca będzie zobowiązany zapewnić dostęp do 
dokonywania transakcji (np. karty, inne narzędzie umożliwiające dokonanie transakcji 
bezgotówkowo) przedstawiona zostanie po wyborze najkorzystniejszej oferty. Szacowana 
ilość i asortyment paliw płynnych, będących przedmiotem zamówienia: a) Benzyna 
bezołowiowa PB95 – 18 000 litrów, b) Benzyna bezołowiowa PB98 – 2 000 litrów, c) Olej 
napędowy – 540 000 litrów. Zamawiający wymaga by Wykonawca posiadał w każdym 
województwie na terenie Polski min. 3 stacjami paliw z możliwością dokonania zakupu 
bezgotówkowego. 2) Nazwy i kody dotyczące przedmiotu zamówienia określone we 
Wspólnym Słowniku Zamówień Publicznych (CPV): Główny kod CPV: 09132100-4 – benzyna 
bezołowiowa 09134000-7 – olej napędowy 3) Rozliczenie: a) Okres rozliczeniowy - od 1 do 15 
dnia miesiąca i od 16 dnia miesiąca do ostatniego dnia miesiąca. Za datę sprzedaży uznaje 
się ostatni dzień danego okresu rozliczeniowego, b) Tankowanie musi się odbywać w oparciu 
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o narzędzie umożliwiające zakup bezgotówkowy przez wskazane przez Zamawiającego 
osoby, c) Wszystkie narzędzia (np. karty) wykorzystywane w obrocie bezgotówkowym 
powinny spełniać bankowe standardy zabezpieczeń i powinny być zabezpieczone poufnym 
kodem identyfikacyjnym PIN, który będzie znany jedynie ich użytkownikom, d) Szczegółowe 
ustalenia w zakresie ilości narzędzi do transakcji bezgotówkowych, ich rodzajów oraz 
wprowadzonych limitów i opcji uzgodnione zostaną przed podpisaniem umowy, e) Podstawa 
do dokonywania rozliczeń będzie ilość zakupionego asortymentu zgodnie z cenami 
obowiązującymi na danej stacji w dniu dokonania transakcji, pomniejszonymi o ewentualne 
rabaty lub zniżki. Wykonawca zapewni kontrolę tankowania właściwych pojazdów. Kontrola 
będzie polegać na sprawdzeniu zgodności numeru rejestracyjnego podanego przez kierowcę. 
4) Pozostałe informacje zawarte są w Rozdziale 3 SWZ.
Identificador interno: TZ.270.5.2026.PNU

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 09134100 Gasoil
Clasificación adicional (cpv): 09132100 Gasolina sin plomo
Opciones: 
Descripción de las opciones: 3.5. W stosunku do przedmiotu zamówienia Zamawiający jest 
uprawniony zlecić Wykonawcy dodatkowy zakres rzeczowy obejmujący dostawy paliw 
płynnych takie same (analogiczne), jak opisane w opisie przedmiotu zamówienia („Opcja”). 
Przedmiotem Opcji będą dostawy paliwa płynnego analogiczne, jak opisane w SWZ (i 
wycenione przez Wykonawcę w Ofercie). W ramach Opcji, wedle wyboru Zamawiającego, 
może zostać uruchomiona dodatkowa dostawa paliw płynnych wszystkich lub niektórych 
wskazanych w SWZ (i wycenionych przez Wykonawcę w Ofercie). Zamawiający nie jest 
zobowiązany do uruchomienie dostaw objętych przedmiotem Opcji, a Wykonawcy nie służy 
roszczenie o ich uruchomienie. Dostawy będące przedmiotem Opcji mogą zostać 
uruchomione w ilości stanowiącej równowartość do 20 % wartości przedmiotu zamówienia 
określonej zgodnie z § 8 ust 1 wzoru umowy stanowiącego załącznik nr 6 do SWZ. Podstawą 
określenia wartości dostaw uruchomionych w ramach Opcji (w celu określenia jej zakresu) 
będą ceny jednostkowe poszczególnych paliw zawarte w Ofercie.

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: ul. Czajkowskiego 11/13  
Localidad: Wrocław
Código postal: 51-171
Subdivisión del país (NUTS): Wrocławski (PL518)
País: Polonia
Información complementaria: Przedmiotowe zamówienia będzie realizowany na terenie kraju, 
głównie na terenie województwa dolnośląskiego.

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/09/2026
Fecha de finalización de la duración: 31/08/2029

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no

5.1.9.  Criterios de selección
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Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Autorización o pertenencia a una organización particular necesaria para contratos de 
servicios
Descripción del criterio de selección: Warunek zostanie spełniony jeśli wykonawca wykaże że 
posiada koncesję zezwalającą na obrót paliwami płynnymi wymaganą art. 32. ust. 1. pkt 4/ 
ustawy z dnia 10 kwietnia 1997 r. Prawo energetyczne (t.j. Dz.U. z 2022 r. poz. 1385 ze zm.).

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Descripción: W ramach kryterium „szacunkowa cena paliwa brutto” ocena ofert zostanie 
dokonana przy zastosowaniu wzoru: CP =[(cena najkorzystniejszej oferty / cena ocenianej 
oferty) x 100 pkt] x 60% Szczegółowe informacje dotuczące wyliczenia ceny w ramach 
niniejszego kryterium opisane są w punkcie 16.2 SWZ.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 60
Criterio: 
Tipo: Precio
Descripción: W ramach kryterium „cena narzędzia do dokonywania transakcji 
bezgotówkowych brutto” ocena ofert zostanie dokonana przy zastosowaniu wzoru: CP =[(cena 
najkorzystniejszej oferty / cena ocenianej oferty) x 100 pkt] x 5% Szczegółowe informacje 
dotuczące wyliczenia ceny w ramach niniejszego kryterium opisane są w punkcie 16.2 SWZ.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 5
Criterio: 
Tipo: Calidad
Descripción: 3) W ramach kryterium „ilość stacji paliw znajdujących się na terenie woj. 
dolnośląskiego z możliwością dokonania zakupu bezgotówkowego w oparciu o kartę 
paliwową” zgodnie z punktacją poniżej: Skala ocen IP: do 25 stacji paliw – 0 pkt od 26 do 34 – 
5 pkt od 35 do 49 – 11 pkt od 50 do 64 – 17 pkt od 65 do 79 – 24 pkt od 80 do 99 – 30 pkt od 
100 i więcej – 35 pkt Szczegółowe informacje dotuczące wyliczenia ceny w ramach 
niniejszego kryterium opisane są w punkcie 16.2 SWZ.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 35

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: polaco
Dirección de los pliegos de contratación: https://zulwroclaw.logintrade.net/rejestracja
/ustawowe.html

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Permitida
Dirección para la presentación: https://zulwroclaw.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
Descripción: Wykonawca składa ofertę za pośrednictwem Platformy przetargowej 

 Uwaga: Za datę i godzinę złożenia https://zulwroclaw.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
oferty rozumie się datę i godzinę jej wysłania na Platformę przetargową, tj. datę i godzinę 
złożenia oferty wyświetloną na koncie Zamawiającego.
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: polaco
Catálogo electrónico: No autorizada

https://zulwroclaw.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
https://zulwroclaw.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
https://zulwroclaw.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
https://zulwroclaw.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
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Descripción de la garantía financiera: 1. Zamawiający wymaga wniesienia wadium w 
wysokości 30 000,00 zł (słownie: trzydzieści tysięcy złotych 00/100). Wadium należy wnieść 
przed upływem terminu składania ofert i utrzymywać nieprzerwanie do dnia upływu terminu 
związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 
PZP. 2.Wadium może być wnoszone według wyboru Wykonawcy w jednej lub kilku 
następujących formach: 1) pieniądzu, 2) gwarancjach bankowych, 3) gwarancjach 
ubezpieczeniowych, 4) poręczeniach udzielonych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt. 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości (tekst jedn.: Dz. U. z 2020 r. poz. 299). 3. Wadium wnoszone w pieniądzu 
należy wpłacić przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego prowadzony w Banku 
Ochrony Środowiska S.A., nr rachunku: 49 1540 1030 2001 7702 4918 0001 z dopiskiem: 
wadium na zabezpieczenie oferty w postępowaniu „Dostawa paliwa”. Wniesienie wadium w 
pieniądzu będzie skuteczne, jeżeli w podanym terminie zostanie zaliczone na rachunku 
bankowym Zamawiającego. Wadium wniesione w pieniądzu Zamawiający przechowuje na 
rachunku bankowym. 4. Z treści wadium wnoszonego w formie: gwarancji bankowej, gwarancji 
ubezpieczeniowej lub poręczeniach udzielonych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt. 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości powinno wynikać bezwarunkowe, na pierwsze pisemne żądanie zgłoszone 
przez Zamawiającego w terminie związania ofertą, zobowiązanie gwaranta do wypłaty 
Zamawiającemu pełnej kwoty wadium w okolicznościach określonych w art. 98 ust. 6 PZP. 5. 
Wadium wnoszone w formie gwarancji lub poręczenia, o których mowa w pkt 11.2. ppkt 2) - 4) 
należy przekazać Zamawiającemu wraz z Ofertą w oryginale w postaci elektronicznej tj. 
opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznymi osób upoważnionych do jego 
wystawienia. Wadium musi zabezpieczać ofertę przez cały okres związania ofertą. Oferta 
Wykonawcy, który nie wniesie wadium lub wniesie wadium w sposób nieprawidłowy, lub nie 
będzie utrzymywał wadium nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą lub złoży 
wniosek o zwrot wadium w przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 PZP zostanie 
odrzucona z postępowania na podstawie art. 226 ust. 1 pkt 14 PZP. 6. Treść gwarancji 
wadialnej musi zawierać następujące elementy: 1) nazwę dającego zlecenie (Wykonawcy), 
beneficjenta gwarancji/poręczenia (Zamawiającego), gwaranta (banku lub instytucji 
ubezpieczeniowej udzielających gwarancji/poręczenia) oraz wskazanie ich siedzib, 2) 
określenie wierzytelności, która ma być zabezpieczona gwarancją/poręczeniem – określenie 
przedmiotu zamówienia 3) kwotę gwarancji/poręczenia, 4) zobowiązanie gwaranta
/poręczyciela do zapłacenia bezwarunkowo i nieodwołalnie kwoty gwarancji/poręczenia na 
pierwsze pisemne żądanie Zamawiającego w okolicznościach określonych w art. 98 ust. 6 
PZP. 7. Zamawiający zwraca wadium na zasadach uregulowanych w art. 98 ust. 1 - 5 PZP
Plazo de recepción de ofertas: 08/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 90 Días
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 08/06/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
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Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Krajowa Izba Odwoławcza
Información sobre los plazos de revisión: Odwołanie wnosi się w terminie: (a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, (b) 15 
dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. (a).
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: Krajowa 
Izba Odwoławcza

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Lasy Państwowe Zakład Usług Leśnych we Wrocławiu
Número de registro: 8960007034
Dirección postal: ul. P. Czajkowskiego 11/13
Localidad: Wrocław
Código postal: 51-171
Subdivisión del país (NUTS): Miasto Wrocław (PL514)
País: Polonia
Correo electrónico: zulwroclaw@wroclaw.lasy.gov.pl
Teléfono: 713252562
Dirección de internet: https://zulwroclaw.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
Terminal de intercambio de información (URL): https://zulwroclaw.logintrade.net/rejestracja
/ustawowe.html
Perfil de comprador: https://zulwroclaw.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
Funciones de esta organización: 
Comprador

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Krajowa Izba Odwoławcza
Número de registro: 5262239325
Dirección postal: ul.Postępu 17A
Localidad: Warszawa
Código postal: 02-676
Subdivisión del país (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
País: Polonia
Correo electrónico: odwolania@uzp.gov.pl
Teléfono: (22) 458 78 01
Dirección de internet: https://www.uzp.gov.pl
Terminal de intercambio de información (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta
/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0000

mailto:zulwroclaw@wroclaw.lasy.gov.pl
https://zulwroclaw.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
https://zulwroclaw.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
https://zulwroclaw.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
https://zulwroclaw.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
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Denominación oficial: Publications Office of the European Union
Número de registro: PUBL
Localidad: Luxembourg
Código postal: 2417
Subdivisión del país (NUTS): Luxembourg (LU000)
País: Luxemburgo
Correo electrónico: ted@publications.europa.eu
Teléfono: +352 29291
Dirección de internet: https://op.europa.eu
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 6a78bd41-a9e7-4153-bd7b-262ff42062ef  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 30/04/2026 09:59:48 (UTC+00:00) Hora de Europa Occidental, 
GMT
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: polaco
Número de publicación del anuncio: 303382-2026
Número de la edición del DO S: 85/2026
Fecha de publicación: 04/05/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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